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Բայասեռր հաստատուն քերականական կարգ չէ և չի ուղեկցում տվյալ 

յւային այս վերջինի ողջ լեզվապատմական գործածության ընթացքում իբրև 

նրա մի անփոփոխք կայուն հատկանիշ։ Բայասեռը կապված է բայիմաստի 

հետ, իսկ բայիմաստը կենդանի լեզվի այնպիսի մի առանձնահատկություն է, 

որ ենթակա է փոփոխությունների, իսկ այս փոփոխությունների հետ զուգըն֊ 

թաց փոխվում է նաև բայասեռը։ Ընթացքը կարող է հանգեցնել այն բա-

նին, որ բայի հին իմաստը և ըստ այղմ նաև հին սեռը բոլորովին անհետա-

նան լեզվից, ու դրանց տեղը գան բռնելու նոր իմաստն ու նոր սեռը։ Բայց 

հաճախ հին իմաստին ու հին սեռին զուգընթաց գործածության մեջ են մտնում 

նոր առաջացած իմաստն ու սեռը, և բայը դառնում է երկսեռ։ 

Երկսեռությունը, սակայն, հետևանք է նաև բայիմաստի որոշակի բնույ-

յ յ ի ։ Կան բայեր, որոնց բայական իմաստը հնարավորություն է ընձեռում բա-

յին թե' մեկ և թե՚ մյուս սեռով կիրառվելու անկախ տվյալ բայի իմաստա-

յին տեղաշարժերից։ Այս պարագայում բայը որոշակի սեռակարգից զրկվում 

1; և, նայած գործածողի լեզվա ընկա լման բնույթին, մեկ մի, մեկ մյուս սե-

ոով է հանդես գալիսճ առանց լեզվական խորթ արտ ահա չ տ չութ յան ու ընկալ-

ման, առանց քերականական կանոնազանցության։ 

Բայց երբեմն այսպիսի բայերը դառնում են պատճառ ու հիմք բայաձե-

վերի փոփոխության ու նոր բայաձևերի առաջացման, բառակազմական տար՛ 

_բեր երևույթների գոյացման։ 

Լեզուները քերականական կարգերի արտահայտման համար սովորաբար 

՛ունեն ում են հատուկ ձևական ցուցիչներ, որոնցում որոշվում է այս կամ այն 

քերականական կարգը։ Գրաբարի բա յա и եռի համար առանձին ձև ական ցու-

ցիչ չկա։ 4 *րեմ բայը ներգործական է, իսկ նույնատիպ ն ն ջ ե մ բայը չեզոք է։ 

Աղ ա մ թայը ներգործական է, իսկ նույնատիպ խ ա ղ ա մ . ը չեզոք է։ Ուրեմն 

բայասեռր որոշվում է բայիմաստով և ՛ոչ թե ինչ-որ ձևական ցուցիչովւ 

Պետք է չմոռանանք նաև, որ ներգործականն ու կրավորականը այնուամե-

նայնիվ իրարից տարբերվում են ձևական ցուցիչով։ Հ ա տ ա ն ե մ բայը ներգոր-

ծական է, իսկ սրա կրավորականը լինում է ո ա տ ա ն ի մ : Բայց սա էլ ընդհա-

նուր օրինաչափություն է. կան բայեր, որոնց ներգործականն ու կրավորա-

կանը կամ ընդհանրապես չեն տարբերվում և կամ այս կամ այն խոնարհման 

մեջ համընկնում են։ Մինչև իսկ բացարձակ կրավորաձև բայը ներգործական 

նշանակությամբ է կիրառվում։ Այսպես' ո ւ ն ի մ բայը կրավորականի ձևով 

ներգործական բայ է, հ ա տ ա ն է ի ձևից չենք կարոդ որոշել սեռը. իսկ ճ ա ն ա չ ե մ 

ներգործական բայը անցյալ կատարյալում կրավորականի ձև ունի ներդոր-

ձական նշանակությամբ՚ ծ ա ն ե ա յ , ծ ա ն ե ա ր , ծ ա ն ե ա ւ . . . 

Գրաբարի բայերի սեռային կարգի այս խառնաշվւոթ ությունը արդյունք է 

С , ա , ի , ու խոնարհումների փոխադարձ ներթափանցման և ո խոնարհման 
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անհետացման, որին ենթակա բայերը անշուշտ անցել են մնացյալ մյուս խո-
նարհումներին և իմաստային տեղաշարժեոին։ 

Դա и ական գրաբարը համենայն դեպս մեղ ներկայանում է մի այնպի— 
սի վիճակով, ուր բա յաս եռը գերազանցապես որոշվում է բայիմաստով և ոչ 
թե որոշակի ձևական ցուցիչով։ Սակայն մենք ենթադրում ենք, որ նախադա-
սական շրջանում (V դարից առաջЯ գրաբարի բայերի սեռերը ունեցել են կա-
յուն ձևական ցուցիչներ. դրանք եղել են Ь, Ш, ի, ու, ո խ՛ոնարհիչ ձայնավոր-
ները։ 

Դասական շրջանի գրաբարի ե խոնարհմ՛ան բայերը մեկոլկես անգամ՛ 
ավելի են, քան մյուս բոլոր խոնարհման բայերը միասնաբար առած։ Հիշյալ 
շրջանի Ъ խոնարհման բայերը թվով մոտ մեկ հազար երկու հարյուր միա-
վոր են կազմում։ Այս ըն՛դհանուր քանակից որոշակի չեզոք են միայն երկու 
հարյուր քսան բայ, այսինքն ամբողջի միայն տասնութ տոկոսը, իսկ մնա-
ցած ութսուներկու տոկոսի մեջ մտնող բայերը ներգործական են։ Թվաբանա-
կան այս փոքրիկ հաշվումը մեղ հուշում է ինչ-որ օրինաչափություն։ Սա չի-
կարող պատահականության արդյունք հանդիսանալ։ Այս երևույթի օրինա-
չափական լինելը ակնառու կդառնա, երբ ընթացքում քննենք նաև մյուս 
խոնարհումների բայերի չեզոքների ու ներգործականների հարաբերակցու-
թյունը, իսկ այդ հարաբերակց՛ությունը բոլորովին հակադիր պատկերով է ներ-
կայանում մեզ։ 

Ս խոնարհումը, ինչպես ցույց է տալիս վերը բերած մեր թվաբանական՛ 
հաշվումը, հատուկ է եղել գրաբարի ներգործական բայերին։ Եվ իսկապես, 
մեր հին լեզվի խոնարհման տարատեսակությունը ինչ-որ ինքնանպատակ 
և ինքնաբավ քերականական մի երևույթ չէ։ Վերջիվերջո տարրեր խոնար-
հումների այս բազմաձևությունը ինչի համար, ի նչ նպատակով է ստեղծ-
վել և ուղեկցել մեր լեզ՚էին նրա բազմադարյան գոյության ընթացքում։-
ս, ԼԱ, ]ւ, ու, Ո ձայնավոր խոնարհիչները եղել են սեռացուցիչներ, և հետագա-
յում խոնարհումների փոխադարձ ներթափանցումների, սեռային կարգի ու 
բայիմաստի սերտ փոխհարաբերության շնորհիվ այդ ձայնավորների, իբրև 
բայասեռե ցոլցիւների, դերը աստիճանաբար նսեմացել է։ Չ պետք է մոռանալ 
նաև այնպիսի մի հանգամանք, որպիսին քերականական կարգի ու նրա ձևա-
կան ցուցԻւԻ միմյանց ծԽծկելո լ բացարձակության բացակայությունն է: 
ս, ա, |ւ, ու, ո ձայնավորները բայասեռի ցուցիչներ լինելու հետ կարող էին-
նաև քերականական այլ կարգերի համատեղումով հանգես գալ։ 

Մենք կարծում ենք, որ Ь խոնարհումը հատուկ է եղել ներգործական բա-
յերին։ Щացառոլթյունները այնքան են եղել, որքան ամեն քերականական կա-
նոն ունի իր առանձնակի շեղումները իբրև քերականության օրինաչափական 
մի երևույթ։ Գրաբարի զարգացման ընթացքում Լ խոնարհման ներգործական 
բայերի մի մասը սկսում է չեզոք դառնալ։ Այս չեզոքացումը կատարվում է. 
ամենից աոաջ այն բայերի հետ, որոնք գործողության իմաստի հետ համա-
տեղում են նաև շարժման դրության, վիճակի գաղավւարը։ Սկզբնապես նրանց 
մե9 արդեն՛ չեզոք բայերի նախադրյալներ առկա են եղել, բայց շարահյուսա-
կան գործածության մակարդակի չեն հասել, և սեռացուցիչը այնքան կենդա-
նի ու զորեղ է եղել, որ նրանց շարահյուսական գործառնությունը ընթացել է 
ըստ սեռացոլցիչների։ Հետագայում սեռացոլցիչի թուլացման հետևանքով 
դրանք աստիճանաբար շարահյուսական նոր գործածություն են ձեռք բերում». 
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այսինքն՝ կիրառվում են չեզոք բայերի խնդրառությամբ։ Առաջանում են 

երկսեռ բայեր, որոնց քանակը հետզհետե ավելանում է լեզվի մեջ։ Ուրեմն 

Լ խոնարհումը, որ իր հավանական որոշ բացառություններով ներգործական 

բայերին հատուկ խոնարհում էր, երկփեղկվում է՝ ձևի և իմաստի պայքարի 

ընթացքում իմաստի զորեղացման ու հաղթանակի շնորհիվ։ Չեզոքացումը 

անշուշտ սկսվում է այն բայերից, որոնց իմաստի մեջ, ինչպես ասվեց, չեզո-

քացման սկզբնական նախադրյալներ կային։ Այնպիսի ներգործական բայեր, 

ռրպիսիք են՝ բուրեմ , զայթակւ լեմ , խ ո տ ո ր ե մ , խ ո ւ ճ ա պ ե մ , խ ո ո վ ե մ , ծ փ ե մ , 

շ տ ա պ ե մ , զիշեմ, վախճւսնեմ, ա զ դ է մ , ա շ խ ա տ ե մ , ա պ ր ե մ , դ ր դ ո ւ ե մ , ծ ա ւ ա -

լ ե մ , կ ա զ դ ո ա ե մ , կ ա ր կ ա մ ե մ , հ ա մ ա ր ձ ա կ ե մ , տ ա գ ն ա պ ե մ և այլն, որոնք մեր 

այսօրվա ըմբռնումով մեծ մասամբ չեզոք են, դասական շրջանում արդեն 

բռնել էին չեզոքացման ճանապարհը։ Դրանց ներգործական նշանակությունը 

այնքան էր աղոտացել, որ հենց հիշյալ ժամանակաշրջանում կազմվել են 

դրանց ներգործական նշանակությունը արտահայտող նոր բայական ձևեր, 

այսինքն՝ պատճառական բայեր։ Ուրեմն ներգործական թայը շնորհիվ իր 

իմաստի ձեռք է բերում չեզոք նշանակություն ու շարահյուսական նոր կի-

րառություն, իսկ Դրա ներգործական նշանակությունը արտահայտվում է 

նույնի նոր պատճառական ձևի կազմ ութ յամր։ Եթե սկզբնապես պատճառա-

կան բայերին զուգընթաց դրանք երբեմն կիրառվում են նաև ներգործական 

նշանակությամբ, դա արդեն միայն ժամանակավոր մի երևույթ է։ Վերջի-

վերջո ներգործական կիրառությունը դատապարտված է մահվան, որովհետև 

չեզոք նշանակությունը ուժեղանում է, և ցայտուն ներգործականությունը ար-

տահայտվում է պատճառականի ձևով։ Եվ նայած լեզվի զարգացման հետա-

գա ընթացքին, այդպիսի բայերը կամ լիակատար иեռափոխանցման են են-

թարկվում և կամ մնում են իբրև երկսեռ բայեր։ 

Վերևում մեր բերած բայերի ներգործական նշանակությունների համար 

դասական շրջանում գոյություն ունեն պատճառական բայեր, հետագա շրջա-

նում պատճառականներ են կազմվել նաև այլ բայերի համար, որովհետև 

Ь խոնարհման բայերի չեզոքացման ընթացքը կանգ չի առել։ Բավական է 

ասենք, որ այդ բայերը ճնշող գերազանցությամբ մեր այսօրվա լեզվական 

ընկալումով մեր նոր գրական լեզվում չեզոք են. այսպես օրինակ, չեզոք են 

աշակերտել , ազդել , ա ղ մ կ ե լ , աշխատել (նկատի [ունենանք այդ բայի վ ա ս -

տակել նշանակությունը), բ ա բ ա խ ե լ , դեդևել , ընկրկել , ծնկել , կ ա կ դ ե լ , խ ո -

տորել , խուճապել , կ ա ր կ ա մ ե լ , ձգտել , կամակորել , կանզնել , Քաւել , շ տ ա -

պել , ճգնել , ճենճերել , հոժարել , նաճա նշել, պատշաճել , ս ա յ թ ա ք ե լ , ս ա տ ա -

կել, վարանել , տ ա գ ն ա պ ե լ , փտեւ: 

Բայերը ոչ միայն սեռափոխվում են, այլև, երբ սեռային հին նշանա-

կությունը մթագնվում և աստիճանաբար վերանում է, երբեմն գուբս են դա-

յիս գործածությունից և կամ նոր ձևավորման են ենթարկվում, օրինակ՝ դա-

սական շրջանի համարձակել , Քաշտել, հնազանդել , վ ա խ ճ ա ն ե լ ներգործական 

բայերը չեզոքացման զուգընթաց կրել են նաև որոշակի ձևափոխություն՝ 

դաոնալով հ ա մ ա ր ձ ա կ վ ե լ , հաշտվել , հնազանդվել , վ ա խ ճ ա ն վ ե լ : Այժմ սրանց 

ներգործական կիրառությունը գրեթե մեռած է, չնայած մեր նոր գրական 

լեզվի բայակազմական սկզբունքներով պետք է որ այս բայերի հնագույն 

ձևերը կիրառվեին ներգործական նշանակությամբ, իսկ նոր կազմություն-

ները (համարձակվել, հաշտվել...)՝ կրավորական ու չեզոք։ Բայց որովհետև 
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ներգործությունը մթագնվել ու վերացել է, բնականաբար մեռել է նաև կրա-
վորականությունը, և այս բայերը մեր նոր գրական լեզվում մնացել են միայն 
չեզոք նշանակությամբ, և սրանց ներգործականությունն ու կրավորականու-
թյունը արտահայտվում են պա՛տճառական կազմությամբ։ 

Քննության նյութ դարձած վերոհիշյալ բայերը դասական գրաբարում 
միասեռ ներգործական բայեր են։ Արդ՝ եթե միասեռ ներգործական բայերը 
ենթարկվել են չեզոքացման, ապա երկսեռները պետք• է որ այդ ընթացքը 
ավելի արագ և ավելի հեշտ որդեգրեին։ 

Մեր քնն ութ յամ բ գրաբարի Ь խոնարհման բայերից երկսեռ են1 աղաչեմ, 
աղերսեմ, անեմ , ա մ բ ա ս տ ա ն ե մ , ա յ լ ա զ ա ն ե մ , ա ն խ ա յ ե մ , ապաշխարեմ, ա պ ա -
քինեմ, ապրեմ, սւջողեմ, արգահատեմ, արշաւեմ, արտասուեմ, աւազակեմ, 
աքացեմ , բարեգործեմ , բարեխօսեմ, բարերարեմ, բասեմ, բխղեմ, բ ո ղ բ ո -
ջեմ, գուժեմ, դիտեմ, դիւթեմ, դիւրեմ, երանեմ, երկնեմ, զրաբանեմ, ոնթրեմ, 
թքանեմ, թքեմ , ժտեմ, իշխեմ, խարդախեմ, խարխափեմ, խաւարեմ, խ ն ա -
մարկեմ, խ ն ա յ ե մ , խրախուսեմ, ծագեմ, կազդուրեմ, կանխեմ, կասեմ, կ ա -
տակեմ, համբերեմ , հանդարտեմ, հնչեմ, ղօղանշեմ, մեղադրեմ, մ ե ծ ա բ ա -
նեմ, մ ե ք ե ն ա յ ե մ , միաբանեմ, միջնորդեմ, մոգեմ, մտաբերեմ, մրմնջեմ, յ ա ղ -
թեմ, յ ա հ ա խ ե մ , յ ա պ ա ղ ե մ , յսաաջեմ, յերկարեմ, յո լովեմ , յորդեմ, ն ա խ ա -
բանեմ, նաւապետեմ, նենգավորեմ, նենգեմ, ներեմ, շաղակրատեմ, շշնջեմ, 
չարսւխօսեմ, ս ա յ թ ա ք ե մ , սպրդեմ, ստեմ, ստունգանեմ, վայե լեմ , վ ա ս տ ա -
կեմ, վիժեմ, տիրեմ, տրոփեմ, ցօղեմ , փ ա յ լ ա տ ա կ ե մ , փ ա յ լ ե մ , փչեմ, ք ա յ -
լեմ, օ զ տ ե մ : Այս ավելի քան ութսուն բայերից մեր նոր գրական լեզվում չե-
զոք են՝ ա յ լ ա զ ա ն ե լ , արշավել, արտասվել , բավել , բողբոջել, երանել, խ ա ր -
խափել, ծագել , կատակել , հնչել , ղողանջել, միջնորդել, հա՜մառել, հապաղել , 
ննջել, սայթաքել , սպրդել, տրովւել, փայլատակել , քայլել : 

Ինչպես արդեն հիշատակվեց, ե խոնարհման բայերի սեռի չեզոքացման 
ընթացքում դրանց ներգործականությունը սկսում է արտա՛հայտվել պատճա-
ռական կառուցվածքով։ Բայց քանի որ ե խոնարհ ումը ներգործական խոնար-
հում է, այն իբրև խոնարհման ձև հատուկ է ներգործական բայերին, ապա 
չեզոքացող բայերը միտում են ձևափոխության, ձևազատման, այսինքն՝՝ 
անցնում են այլ խոնարհման տակ։ Ստեղծվում է իմաստի ու ձևի հակասու-
թյուն. սկզբնական քերականական իմաստի և ձևի համ ապա տա и խանությու-
նը խախտվում է։ Չեզոքացած բայերը աստիճանաբար անցնում են չեզոք 
իւոնարհումը հատկանշող ի, Ш, խոնարհումների շարքերը։ եվ քանի որ ո չ 
իմաստի մթագնումն ու մահացումը և ո՛չ էլ մի խոնարհումից; մյուսին ան-
ցումը չեն կատարվում միանգամից ու միաժամանակ, ապա առաջանում են 
երկկերպ և նույնիսկ եռակերպ խոնարհվող բայերի շարքերը։ Ուրեմն մի կող-
մից ե խոնարհման բայերի ներգործական նշանակության մթագնումն ու մա-
հացումը վերականգնվում է պատճառական ձևերի կազմ ութ լամ բ, մյուս 
կողմից էլ չեզոքացած բայերի համար ե խոնարհման ձևական անհարիրու-
թյունը վերանում է՝ չեզոքացած բայերի այլ խոնարհումների անցումով: 

Այս առնչությամբ դասական հայերենը գտնվում էր խոնարհումների 
փոխանցման ու խաչաձև զարգացման մի շրջանում։ Ոչ միայն մթագնվել էին 
բայածանցների արտահայտած քերականական կարգերը, այլև մեր բայերի 
խոնարհման բուն էությունը հանդիսացող խոնարհիչ ձայնավորների արտա-
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հայտած քերականական կարգի, ֊տվյալ դեպքում սեռի կարդի խառնաշփո-
թում էր սկսվել։ 

Կենդանի լեզուն այդպիսի խառնաշփոթման դեմ պայքարում էր զանա-
յլան միջոցներով։ Ամենից առաջ ե խոնարհման չեզոք կամ չեզոքացող բա-
յերը անցնում էին ի խոնարհման շարքը։ Պետք է նշենք, որ բա յերր Ъ-ից 
Ъ-ին ավելի հեշտությամբ էին փոխանցվում, քան ե֊ից 41-ին կամ Ո\.֊ին: 
'հա պետք է բացատրել հետևյալ հանգամանքներով. ե և ի խոնարհումները 
ունեն միևնույն անորոշ դերբայները, միանման բայածանցներ, դրանց խո-
՛նարհման որոշ ձևեր նույնն են և կամ արդեն նույնացել են (անկատար, հրա-
մայականի մի շարք ձևեր, Ь խոնարհման կրավորականի և ի խոնարհման 
բացարձակ նույնությունը և այլն)։ 

Դասական շրջանի ե խոնարհման 90 երկսեռ բայերի հետ կան մի շարք 
երկկերպ խոնարհվող չեզոք բայեր, այդ նշանակում կ, որ հիշյալ չեզոք-
ները Ь խոնարհումից անցել են այլ խոնարհումների։ Այսպես՝ Ь խոնարհ-
ման չեզոք բայերից նաև հ - ո Հ են խոնարհվում հետևյալները. ա1լն1|որ|ււքւ 
ամբարշսփմ, ամբարտաւանիմ, անցանիմ (սա կասկածելի է), աշաոիմ, ա ր -
շաւի մ, բնակիմ, բունիմ (բնավորվել), գագանիմ, գսւյթիմ, գուպարիմ, զ ի -
ջ ա ն ի մ , թւսգաւորիմ (կասկածելի), ժամանի մ (հազվադեպ), ժուժկալիւք, ի տ ւ -
սափիմ, ծաղկի մ, ծանակիմ, ծորիմ, հեստիմ, ղօղ|ւմ, մ ե ծ ա մ տ ի մ , մոլորիւք, 
յամառիմ, յասգիմ , նմանիմ, նուաղիմ, պախիմ, պակաւփմ, պ ա յ թ ի մ , ս լ ա -
աաճիմ, սխալիմ, սրտմտիմ, վրիպիմ, ցաւագնիմ: Այս ցանկի բայերի մի 
մասի համար մինչև իսկ ի խոնարհումը ավելի կանոնական է, քան է խո-
նարհումը։ 

Եթե Ь խոնարհումը ներգործական սեռին հատուկ խոնարհում է, ապա 
Ш խոնարհումը նույնչափ կամ գուցե ավելի չեզոք սեռի բայերի խոնար-
հումն է։ Դասական հայերեն Ш խոնարհման բայերը թվով մոտ երեք հար-

յուր միավոր են կազմում։ Սրանցից ներգործական սեռի բայեր են միայն 
40-ը, այսինքն բոլոր բայերի միայն 13 տոկոսը։ Հիշյալ ներգործական բա-
յերն են՝ բամ, գգամ, գնդամ, բղձամ, լամ, խնդամ, խոկամ, կարդամ, հաւա-
տամ, ողբամ, հոգամ, որոճամ, որսամ, սգամ, վիրամ, տեղամ, աեղեսւմ» 
ցանկամ: Սրանք պարզ բայեր են, և մեծ մասը երկսեռ է, նույնիսկ ըստ 
իմ աստի ու գործածության հաճախականության չեզոքությունը շատ ավելի 
ուժեղ է արտահայտվում սրանց մեջ, քան ներգործականությունը։ Երկսեռ են 
գ գ ա մ , գնդամ, լ ա մ , խնդամ [մեծ մասամբ չեզոք, ընդամենը երկու անգամ է 
կիրառված ներգործա կան իմ աստով, խնդացին ղթադաւորելն նոցա ի վերայ 
իւրեանց (Рուզանդ)1, կարդամ, ողբամ, հոգամ, որոհսւմ, սգամ, աեղամ, 
ւոեղեամ: Ինչպես տեսնում ենք, բերված տասնինը ներգործական բայից 
տասնմեկ բայը երկսեռ է, և պետք է նշել նաև, որ սրանց չեզոք նշանակու-
թյունը շատ ավելի կենդանի է և ուժեղ։ Մեր նոր գրական լեզվի մեջ անցած 
այս բայերից չեզոք են լալ , խնդալ, հավատալ, հոգալ, տեղալ: Ներգործական 
և չեզոք են՝ խոկալ, բղձսւլ, ողբալ , որոնալ, զգալ, ընդ որում սրանց ներգոր-
ծականությունը պայմանական է և ավելի ոճաբանական արժեք ունի։ Ներ-
գործական են՝ կարդալ, որսալ, ցանկալ, որ դարձել է ցանկանալ: Գործածու-
թյունից դուրս են եկել բ ա մ , զնդամ, վիրամ: 

Ա խոնարհման ածանցավոր բայերից ներգործական են՝ ա մ բ ա ռ ն ա մ , 
ան էյի տսւ սա մ. բանամ, բառնամ, բոկանամ, զողանա մ, զ լանամ, ըղձանամ, 
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ը ն ծ ա յ ա ն ա մ , թանամ, ի մ ա ն ա մ , լուանամ, խոստանամ, համբառնամ, մսւր-
թսւնամ, մերկանամ, ՛մոռանամ, մուրանամ, յղանամ, յղենամ, ուրանամ, 
ս տ ա ն ա մ , ց ա ն կ ա ն ա մ : Այս ցանկից էլ մի քանի բայեր արդեն չեզոքություն 
են արտահայտում կամ գործածվում են նաև իբր Ա չեզոքներ« համեմատիր 
ամբառնամ, անգիտանամ, բոկանամ, ընծայանամ [այս բայի ներգործակա-
նը չի կիրառված, կա միայն կրավորականը, որից ենթադրում ենք, թե եղել է՝ 
նաև ներգործականը. Յաստուածեղէն գրոց սմա վարդապետութիւն ընծա յ ա -
հայր (Եզնիկ)], հ ա մ բ ա ռ ն ա մ , մարթանամ, մերկանամ: 

Ուրեմն՝ ինչպես ցույց են տալիս հաշվումներր, Ш խոնարհումը իր հեր-, 
թին չեզոք սեռի բայերի խոնարհումն է. նրա տակ գնացող սահմանափակ 
ներգործական բայերի մի մասն էլ երկսեռ է և հաճախ չեզոքությունը շատ 
ավելի ուժեղ է արտահայտվում դրանց մեջ, քան ներգործականությունը։ 

Ս. խոնարհումը իբրև չեզոք խոնարհում դեպի իրեն է ձգում ե խոնարհ-
ման այն բայերը, որոնք չեզոք են կամ իմաստափոխության հետևանքով 
արդեն չեզոքացել են։ ճիշտ է, այս ընթացքը մեծ զարգացում չունեցավ, 
բայց այնուամենայնիվ դասական շրջանի ն-ով խոնարհվող մի շարք բայեր 
անցան Ш խոնարհման և կենդանի մնացին իբրև ա խոնարհման բայեր, հա-
մեմատիր. անգիտանալ , ընկերանալ, թնդալ, թոչկոտսւլ, ծանրանալ, հա ղալ, 
հաչալ, հեծեծալ , հշսւլ, մ ե ծ ա մ տ ա ն ա լ , մռնչալ , հսւուսջանալ, հորդանալ, ոս-
տ ո ս տ ա լ , պշալ, տրտնջալ, քրթմնջալ և գուցե նաև մի քանի ուրիշներ, 
որոնք դասական շրջանում ե խոնարհման բայեր են և մինչև այսօր էլ ոմանց 
համար ե խոնարհման զուգահեռները պահպանվել են. հազալ-հաղել , հաչսւլ-
հաչել , հ ե ծ ե ծ ա լ - հ ե ծ ե ծ ե լ , թռչկոտալ-թռչկոտել , մեծամտանալ-մեծամտել : 
Անցման այս ընթացքը սկսվել էր գրաբարի դասական շրջանում։ Ս խոնարհ-
ման ա մ պ ա ր շ տ ե մ , ա մ բ ա ր տ ա ս ս ն ե մ , աոաւօտեմ, դագա սեմ, խլրտեմ, խղհեմ, 
ծ ա ռ ա յ ե մ , կ ա յ տ ռ ե մ , փրփրեմ բայերը դասական շրջանում խոնարհվում են 
նաև ա խոնարհիչով։ 

Ա խոնարհում ը դասական հայերենում խիստ հեղհեղուկ վիճակում է 
գտնվում\ Այն ոչ միայն ենթակա է փոխանցումների ու փոփոխությունների 
մյուս խոնարհումների ազդեցությամբ ու ներգործությամբ, այլ ինքն իր մեջ, 
իր քերականական կարգերի ներքին փոխազդեցությամբ կրել է փոփոխու-
թյուններ և գտնվում է խիստ անկայուն վիճակում։ 

Գրաբարի խոնարհման մեջ բայածանցները հիմքերի տարբերակման 
հարցում հսկայական դեր են կատարում։ Ըստ Մեյեի Ш խոնարհման պարզ 
բայերը ունեն ներգործակերպ խոնարհում, իսկ ածանցավորները կրավորա-
կերպг Եթե այս կանոնը հին ժամանակներում գործուն օրինաչափություն է 
եղել, ասլա դասական շրջանում Ш խոնարհման ածանցավոր և պարզ բայերի 
այդ կանոնը այնպես, է խառնվել, որ նրանից գրեթե ոչինչ չի մնացել։ Ըստ 
այդ կանոնի գողանամ բայի անցյալ կատարյալը պետք է լինի գսղւսցայ 
(կրավորա՛կերպ), իսկ կարդամ բայի անցյալ կատարյալը՝ կարդացի (ներ-
գործակերպ)։ Այս երկու բայերի անցյալ կատարյալները իսկապես ճիշտ 
այդպես են։ Սրանց համապատասխանորեն պետք է հետևեն նաև մյուս 
ածանցավոր ու պարզ բայերը, բայց որովհետև էս խոնարհման պարզ բայերի 
մեծ մասը չեղոք է, ուստի դրանց ներգործակերպ խոնարհումը հեղաբեկվել է։ 
'Այս բայերի սեռային չեզոքությունը փոխել է նրանց խոնարհման կերպա-
րանքը։ Ս. խոնարհման ավելի քան 70 պարզ բայերից ներգործակերպ խո-
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նարհումը անփոփոխ պահպանել են հետևյալ մի քանի բայերը. ա ղ ա ս , ' 

ա տ ե տ Ա , ա ն ս ա մ , գ ն ա մ , գ գ ա մ , զ ո փ ա մ , լ ա մ , { ս ա զ ա մ , խ ա յ տ ա մ , խ լ ր տ ա մ , 

խ ն դ ա մ , կ ա մ , կ ա ր դ ա մ , կ ե ա մ , հ ա ւ ա տ ա մ , մնսւմ, ո դ ր ա մ , ո ր ո տ ա մ , տ ե ղ ա մ 

( տ ե ղ ե ւսմ) , այսինքն՝ մոտավորա\պես քսան բայ, որ անում է ընդհանուրի 

27 տոկոսը։ Մնացած բայերից կրավորակերպ են խոնարհվում գ թ ա ս , լւղոԱւԱ, 

խ ի թ ա մ , կ ա ղ ա մ , յ ո ւ ս ա մ , շ ն ա մ , սգաւք, ս ո ս կ ա մ , տ ա ղ տ կ ա մ , հ ե ղ գ ա մ , փ ո ւ -

թ ա մ : 

Երկկերպ են խոնարհվում դ ո ղ ա մ , եոսւմ, զ ե ռ ա մ , խ ի թ ա մ , խ ո կ ա մ , հ ո -

գ ա մ , ո ր ս ա մ , ջ ա ն ա մ , սւդաոնամ, ց ն ծ ա մ , ց ա ն կ ա մ , այսինքն՝ եթե սրանց 

գումարենք կրավորակերպ խոնարհվող բայերը, միասին կկազմեն դրեթհ 

նույնքան, որքան և ներգործակերպ խոնարհվողները։ Ուրեմն այն կանոնը, 

ըստ որի Ш խոնարհման պարզ բայերը ենթակա են ներգործակերպ խոնարհ-

ման, զրկվել է իր հիմքից, որովհետև բացառությունները համ ար յա թե գե-

րազանցել են օրինաչափությանը կամ հավասարվել են։ Իսկ մնացած մոտ 

երեսուն բայեր դասական շրջանում անցյալ կատարյալի հիմքի որևէ ժամա-

նակով չեն գործածվել, որպեսզի կարողանայինք որոշել նաև նրանց խո-

նարհման ընդհանուր պատկերը։ 

Ս> խոնարհման բայերի այս խառնաշփոթությունը առաջացել է նաև մեկ 

այլ պատճառով։ Ասացինք, թե Ш խոնարհման ածանցավոր բայերը ունեն 

կրավորակերպ խոնարհում, որովհետև դրանք գերազանցապես չեզոք սեռի 

բայեր են և կազմված են ա ն ածանցով, որ մի բան լինելու դառնալու իմաստ 

է արտահայտում՝ այսինքն չեզոքության իմաստ։ Ս>ն ածանցի այս շեշտված 

ու այսօր էլ կենդանի չեզոքությունը տարածվում է նաև Ш խոնարհման մի 

քանի պարզ չեզոքների վրա և դրանք փոխվում են ածանցավորների, լւղձամ». 

թ ա լ կ ա մ , խ ո շ տ ա մ (ոտքերը տկարանալով կաղալ), խ ր ո խ տ ա մ , ծ ո ւ լ ա մ , պ ա ն -

ծ ա մ , տաղտկաւք, տ ե ն չ ա մ , ց ա ն կ ա մ բայերը ունեն ըղձանամ, թալկանամ, 

խոշտանամ, խրոխտանամ, ծուլանամ, պանծանամ, տաղտկանամ, տենչա-

նամ, ցանկանամ զուգադիրները, որոնց մեծ մասը այսօր ավելի կենդանի է 

պարզ բայերի համեմատությամբ։ Ածանցավոր այս զուգադիրները, ավելի 

կենդանի լինելով, իրենց կրավորակերպ անցյալ կատարյալը պարտադրում 

են պարզ բայերին, իսկ այս վերջինները աստիճանաբար կորցնում են իրենց 

ներգործակերպ անցյալ կատարյալը։ 

Այսպես՝ մի կողմից չեզոք լինելու հանգամանքը, մյուս կողմից ենթարկ-

վելով ածանցավոր բայերի ուժգին ազդեցության՝ Ш խոնարհման պարզ բա -

յերը իրենց խոնարհման դիմագիծը աստիճանաբար կորցնում են, և դասա-

կան շրջանում ա խոնարհման պարզ բայերը խոնարհման տեսակետից մի 

տարօրինակ ու խառնակ պատկեր են ներկայացնում։ 

Բայց այն ենթադրությունը, թե գրաբարի ա խոնարհման պարզ բայերը 

ներգործակերպ խոնարհում ունեն, չի" խոսում այն մասին, որ այդպիսի օրի-

նաչափությունը պետք է որ ընդհանուր լիներ բոլոր խոնարհումների համար։ 

Այսինքն՝ եթե Ш խոնարհման պարզ բայերը ներգործակերպ են, պետք է 

այդպես լինեին նաև մյուս խոնարհումների պսյրզ բայերը։ Ու խոնարհումը 

այդ բանը լիակատար կերպով հաստատում է։ Սակայն անհրաժեշտ է սրան 

զուգահեռ մեկ այլ հարց ևս առաջ քաշել։ Կրավորակերպ և ներգործակերպ 

քերականական հասկացությունները զուտ ձևական բնույթ են կրում. սրանք 

չէին կարող իմաստային հիմք չունենալ։ Առնվազն ներգործակերպ խոնար-
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հուսը գոնե հատուկ պետք է լիներ ներգործական բայերին։ Ա խոնարհման 

խիստ ձևափոխությունները այնպես են խախտել այդ վիճա կը , որ այս ուղ֊ 

գութ յամ բ որևէ բան ապացուցել լեն կարող, մանավանդ որ պարզ բայերի 

շարքում ներգործականների հետ կան նաև չեզոքներ։ Այս կողմից շատ 

ավելի լավ են պահպանվել ու խոնարհման բայերը։ Ո լ խոնարհման պարզ 

բայերը բոլորն էլ գրեթե ներգործական բայեր են. դրանք են ա ռ ա ւ ե լ ո ւ մ , ա ր -

գ ե լ ո ւ մ , . գ ե լ ո ւ մ , գ ե ր ծ ո ւ մ , գ ե ղ ո ւ մ , գ ե ն ո ւ մ , ղ ե ր ծ ո ւ մ , թ ո ղ ո ւ մ , լ ե ղ ո ւ մ , լ ե -

ս ո ւ մ , լ ի գ ո ւ մ , կ ա ս ո ւ մ , կ ա ր կ ա ռ ո ւ մ , կ ի զ ո ւ մ , Տ ա ն ո ւ մ , ճ ե ղ ո ւ մ , ճիւսում , ւսւ-

ռ ո ւ մ , յ ա ւ ե լ ո ւ մ , յ ե ղ յ ե ղ ո ւ մ , յ ե ռ ո ւ մ , ս տ ե ղ ծ ո ւ մ , ց ե լ ո ւ մ , ք ե ր ծ ո ւ մ : Ու խոնարհ-

ման պարդ բայերից, չեզոք է միայն յ ա ռ ո ւ մ բայը, սա արդյո՛՛ք պատահական 

մի երևույթ է, թե օրինաչափություն է։ Մենք կարծում ենք, որ սա մեր գրա-

բարի օրինաչափություններից մեկն է։ Եթե ե խոնարհումը ներգործական 

բայերի հատուկ խոնարհում է, բայց և ունի իր չեզոքները, ապա Ш խոնար-

հումը, իբրև չեզոք բայերի խոնարհում, պետք է իր ներգործականները որևէ 

ձևով տարբերեր չեզոքներից։ Այդ ներգործականները չեզոքներից տարբեր-

վում են ներկայի հիմքում ածանց չունենալով, իսկ անցյալի հիմքում ներ-

գործակերսյ խոնարհումով։ Այս երկու հա՛տկանիշների կորուստը Ш խոնարհ-

ման բայերի մեջ մենք արդեն բացատրեցինք։ Ու խոնարհումը այդ երկու 

կարևոր հատկանիշները գրեթե լիակատար կերպով պահպանել է։ Ու խո-

նարհման պարզ բայերը ոչ միայն լրիվ ներգործական բայեր են, այլև անց-

յալ կատարյալի հիմքում պահպանել են ներգործակերպ խոնարհման ամ-

բողջական պատկերը։ Րսկ ու խոնարհման ածանցավոր բայերը միայն չեզոք 

են Հներգործական են՝ ա ռ ն ո ւ մ , ը ն կ ե ն ո ւ մ , լ ն ո ւ մ , խ ն ո ւ մ , ը ն թ ե ռ ն ո ւ մ , ղ գ ե ն ո ւ մ ) : 

Որ ածանցավոր բայերը սովորաբար չեզոք են եղել, ապացուցվում է նաև 

չ , նշ ածանց ^ունեցող բայերով, թե' ու խոնարհման և թե' մյուս խոնարհում-

ների բոլոր այն բայերը, որ ունեն հիշյաէ ածանցները, չեզոք են. բացառու-

թյուն է կազմում միայն ճ ա ն ա չ ե մ բայը։ 

Այս առնչությամբ անդրադառնալով ե խոնարհման բայերին, պետք է 

նշենք, որ դրանց ածանցավոր տիպարը պարզերի համեմատությամբ չնչին 

թիվ է կազմում։ Ե խոնարհման հազար երկու հարյուր բայից ածանցավոր են 

միայն 64 բայ, այսինքն՝ 5 տոկոս։ Բայց և դրանցից ա ռ ո գ ա ն ե մ , ոռոգէսնեմ, 

ո ղ ո ղ ա ն ե մ , պ շ ն ե մ անցյալ կատարյալ չունեն։ Ը ն թ ե ր ց ա ն ե մ , շ աո գ ա ն ե մ ( շ փ ո -

թ ե լ ) հազվադեպ են կիրառված և դարձյալ կատարյալի ձևեր չունեն։ Մ ե ղ ա ն -

չ ե մ , ճ ա ն ա չ ե մ , յ ա ն ց ա ն ե լ է գրեթե անկանոն են։ Անկանոն են նաև՝ յ ա ռ ն ե մ , 

գ ն ե մ , ա ռ ն ե մ : Ս ո ւ ն ա յ ն ե մ (հառսՀչել) բայը միայն մեկ անդամ է կիրառված 

և պարզ չէ՝ որն է այս բայի արմատը, այդպես է նաև՝ ս տ ն ա ն ե մ ( կ ա ր ո ղ ա -

ն ա լ ) բայը։ Չկա նաև տ ա ր ա ծ ա ն ե մ բայի անցյալ կատարյալը։ Այս դրույթի 

օգտին է խոսում նաև այն հանգամանքը, որ մի քանի ածանցավոր բայեր 

ըստ իրենց խոնարհման հանգամանքի վերածվել են պարզերի, այդպիսի բա-

յեր են ա ն գ ո ս ն ե լ | ա ր մ ա տ ը անգոյս), կ ա ն գ ն ե մ , շ ի կ ն ե մ , ս ե ր մ ա ն ե մ , և գուցե 

սրանց հետ նաև ուրիշները, որոնք խոնարհվում են իբրև պարզ բայեր։ 

Եզրակացություն. ա. գրաբարի խոնարհիչ ձայնավորները խոնարհման 

տիպարները պարփակելոլ հետ ծառայել են նաև իբրև սեռացուցիչ մասնիկ-

ներ և իբրև այդպիսին աղոտանալով նպաստել են խոնարհումների փոխանց-

մանն ու ներթափանցմանը։ 

բ. Ե խոնարհում ը հիմնականում ներգործական բայերի խոնարհումն է։ 
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գ. Բայածանցները կերպային կարգին զուգընթաց արտահայտել են նէսև 

սեռի կարգը, այսինքն՝ հիմնականում եղել են չեզոք սեռի ցուցիչներ։ Այդ են 

ապացուցում Ш, Ու խոնարհման բայերի ածանցավոր տիպարները, որոնց 

ավելի քան 90 տ ոկոսը չեզոք է, իսկ ու խոնարհման ոչ մի պարզ բայ չեզոք չէУ 

դ. Ե խոնարհման ածանցավոր բայերը ամբողջ տիպարի մեջ մտնող բա-

յերի միայն Տ տոկոսն են կազմում։ Սա ապացույց է այն բանի> որ ե խոնար-

հումը իբրև ներգործական բայերի խոնարհում, մերժել է ածանցավոր բայերի 

ներթափանցումը, որոնք ըստ էության չեզոք պետք է լինեին։ 

Գրաբարի Ь , ի , Ո1 խոնարհման բայերի ածանցները ունեցել են սեռա-

գաաիչ ու կերպազատիչ դեր, բայց V դարում սրանց այդ դերը մթագնվել էր. 

դրանք միայն հիմքաղատիչ պաշտոն ունեին, որ զուտ ձևական երևույթ էր. 

ներկայի հիմքում առկա ածանցները պարտադրաբար անցյալ կատարյալի 

հիմքում վերանում էին՝ առաջ բերելով երկու տեսակ հիմքեր, ր ե կ ս ւ ն ե մ (հիմք 

բ ե կ ս ւ ն ) , բ ե կ ի (հիմք բ ե կ ) , մ ա տ չ ի մ (հիմք մ ա տ չ ) , մ ա տ ե ա յ (հիմք մ ա տ ի ) , 

ս ա ն ո ւ մ (հիմք ա յ լ ն ) , ա ո ի (հիմք ա ո ) : Ածանցավորները ներկայի հիմքն են, 

իսկ պարզերը անցյալ կատարյալի։ 

Այս ածանցների մասին համեմատական քերականության կարծիքն այն 

է, որ դրանք նախապես եղել են միջամասնիկներ։ Աճաոյանը գրում է. <гԱյն 

բայերը, որ պատկանում են այս տիպին (այսինքն ածանցավոր են), մեծ մա -

սամբ համապատասխանում են հնխ. ռնգային միջամասնիկավոր ձևերին> 

Միջամ ա սնիկաձև ռնգականը արմ ատից դուրս է առնված և կցված է իբրև հե-

տամասնիկ»'։ 

Աճ առյանը ռնգային միջամասնիկ ասելով հասկանում է մեր ա ն , ն , 

ածանցների ե-ն (/ւ/քկանձ«/, առսեմ)։ 

Հայերենի այս բայածանցների միջնամասնիկ լինելը ապացուցվում է ցե-

ղակից լեզուների նույն արմատների մի ջամ ասն իկոլթյամբ. օրինակ՝ հնխ. 

НГЦ հայ. լ ի ք ա ն փոխն, լ ի ն ք , ЬЬвГЩ հայերեն բ ե կ ա ն փոխն, բ ե ն կ , ե հ Ա Ո ^ » 

հայերեն բ ո ւ ծ ա ն փոխն, բ ո ւ ն ծ , \ 4 Ո ճ հայերեն դ ի տ ա ն փոխն, դ է ն տ ( դ տ ս ւ -

ն ե մ ) և այլն։ 

Այս փաստերը այնքան ակնառու են, որ սրանց դեմ առարկել անկա-

րելի է։ Սակայն միջամասնիկի վերջամասնիկ դառնալը հայերենում այնքան 

կատարյալ մի գործընթաց է եղել, որ միջամասնիկի ոչ մի օրինակ, ցավոք, 

չի մնացել։ Ամենայն հավանականությամբ դա կատարվել է դր ափ ոխ ական 

մի խիստ ուժեղ օրինաչափությամբ, որտեղ ն - ե մյուս բաղաձայններից ետ է 

թռել և իբրև վերջամասնիկ ձևավորվել է ան կապակցությունը, մ իջամ ասն ի և 

եղած ժամանակ Ш չի եղել։ 

Բոլոր ե , ի խոնարհման բայերը չեն, որ ա հավելվածը ունեն, օրինակ՝ 

ա ո ն ե մ , յաււսեմ , դ ն ե մ , լ ի ն ի մ , տ ա ն ի մ բայերը զուրկ են ա հավելվածից, 

ունեն միայն ն ռնգային մասնիկը։ Միայն ն ռնգային ունեն նաև Ո1 խոնարհ-

ման բայերը։ Այս ռնգային ն և շ, նշ ածանցները վերջամասնիկի վերածվելու 

շրջանից էլ առաջ դարձել են սոսկածանցներ, իսկ սոսկածանցի իմաստա-

զրկությունը անկարելի է դարձնում նրա հետագա կիրառությունը և այն էլ 

օտար փոխառությունների մեջ, ընդհակառակն՝ այդպիսի ածանցները աստի-

ճանաբար ձուլվում են արմատի հետ և վերածվում մի ամբողջության և կամ 

1 Հ. Աճաոյան, Լիակատար քերականություն Հայոց լեզւԱւ, հատ. Ա, Երևան, էք 347։ 



Ահ որ քերականս/կան կարգը և բայածանցները գրաբարում 73՝ 

դուրս են ընկնում։ Ա ռաշին դեպքի համար արդեն դրարարում ունենք ա ն գ ո ս -

ն ե լ ք արմատը ա ն գ ո յ ս ) , կ ա ն գ ն ե մ , շ ի կ ն ե մ , ս ե ր մ ա ն ե մ , որոնց անցյալ կա-

տարյալները լինում են ա ն դ ո ս ն ե ց ի , կ ա ն գ ն ե ց ի , թ ի կ ն ե ց ի , ս ե ր մ ա ն ե ց ի , փոխն. 

՛ ա ն գ ո ս ի , ՛ շ ի կ ի , * ս ե ր մ ի , * կ ւ ս ն գ ի : Իսկ ածանցների կորուստ են հանդես բե-

րում այն բայերը, որոնք արդեն երկու ձևով են հանդես դալիս, օրինակ՝ տ ա -

ր ա ծ ա ն ե մ - տ ս ւ ր ա ծ ե մ , լ ի գ ս ւ ն ե մ - լ ի գ ե մ , ղ ե ղ ծ ա ն ե մ - ղ ե ղ ծ ե մ , ն ե ր կ ա ն ե մ - ն ե ր կ ե մ , 

ո գ ո ղ ա ն ե մ - ո ղ ո գ ե մ , ս ւ ր ծ ա ր ծ ա ն ե մ - ա ր ծ ա ր ծ ե մ և այլն։ 

Այս մասնիկները կազմել են ներկայի բունը, ունեցել են կերպային սկսո-

ղական տևական կամ մի այլ նշանակություն, որոնք, սակայն, դասական 

շրջանում մթագնվել Էին։ Դասական շրջանում հիշյալ մասնիկները ունեին 

միայն մի ձևական նշանակություն՝ արտահայտում Էին որոշ բայերի ներ-

կայի բունը, իսկ չեզոքության և մյուս իմաստները մեռել Էին։ 

Այն ժամանակ, երբ միջամասնիկ այդ ածանցները դարձան վերջամաս-

նիկ, սրանց իմաստային կենդանի արտահայտությունը աստիճանաբար 

մթագնվեց և դասական շրջանից դեռևս շատ առաջ այդ մասնիկները այլևս 

չեզոքության իմաստը չէին պահպանում, դարձել էին սոսկածանցներ, ինչ-

պես այժմ բ ն ա կ վ ե լ , վ ե ր ա բ ե ր վ ե լ , հ ա մ ա ձ ա յ ն վ ե լ և մի քանի այլ բայերի մեշ 

վ ածանցը կրավորականի իմաստ չի արտահայտում։ 

Լեզվի մեջ այն ածանցները, որոնք մնացել են իբրև անցյալի մնացուկ՝ 

այսինքն իմաստազրկվել են, այլևս ուրիշ որևէ բառի վրա գրվել չեն կարող: 

Անիմաստ լինելովе անիմաստ է ուրիշ որևէ բառի կցել դրանք։ Ա խոնարհման 

բայերի ա ն ածանցը կենդանի ածանց է իր գ ա ո ն ա լ , վ ե ր ա ծ վ ե լ նշանակու-

թյուններով, ուստի վ ա գ ր վախառյալ բառից կարող ենք կազմել վ ա գ ր ա ն ա լ , . 

բ ո ս ո ր - Д ^ ՝ բ ո ս ո ր ա ն ա լ , ս տ ո ւ ա ր ֊ ^ ՝ ս տ ո ւ ա ր ա ն ա լ , բայց ճ ա ր ր կ իրանյան ար-

մատի վրա չէինք կարող ա ն ածանցը գնել և ստանալ ա ր կ ա ն ե լ բայը, կամ 

ն ո ր ի անծանոթ՝ արմատին ավելացնեինք նշ ածանցը կ ո ր ն չ ի մ ստանալու հա-

մար։ 

Իրանական, ասորական, հունական, եբրայական և հայտնի բոլոր փո-

խառություններից առաջ այդ ածանցները մթագնվել էին, ուստի և օտար 

փոխառութ(ուններին կցվել այդ ածանցները չէին կարող, մանավանդ դրանք 

նախապես միջածանց են եղել, իսկ միջածանց եղած ժամանակ էլ թեկուզ и 

կենդանի լինեին, նոր բայ չէին կազմի։ Եվ իրոք, հայտնի բոլոր փոխառյալ 

բայերը պարղ են։ Իրանական փոխառություններ են համարվում ազատեմ Ւ 

ազդեմ, ախորժեմ, ամբարեմ, ապախուրեմ, ժամ անակեմ, բաժանեմ, բաշ-

խեմ, թշնամանեմ, պատասխանեմ և բազմաթիվ ուրիշներ, որոնք բացարձա-

կորեն անածանց են և ածանց չէին կարող ունենալ, որովհետև այգ բայա-

ծանցները միայն հայերեն բնիկ բայերին էին պատկանում և սկզբնապես մի-

ջամասնիկ են եղել, ապա վերածվելով վերջամասնիկների՝ իմաստային 

մթագնման են ենթարկվել, դժվար է ասել, թե այդ մթագնումը երբ է տեղի 

ունեցել, գուցե դեռևս միջամասնիկ եղած ժամանակ դրանք արդեն զուտ հիմ-

քատարբերի* տարրեր էին, և մեր լևզւէի պատմությունը ցույց է տալիս, որ 

փոխառյալ բառերը բայ դառնալով հիշյալ մասնիկավորմամբ չեն զինվել։ 

Ածանցավոր բայ չկա նաև հունա֊ասորական ակնհայտ փոխառությունների 

մեջ. ինչպես՝ բ ա ս ր ե մ , թ ա ր գ մ ա ն ե մ , խ մ ո ր ե մ , ծ ա ր ր ե մ , կ ե ղ և ե մ , մ ե ք ե ն ա յ ե մ ՛ 

և այլն։ Սրանց ապացույցները բազմաթիվ ու բազմազան են։ Ամենից առաշ 

դիմենք հաշվարկման։ Գրաբարի ե , ի , ու խոնարհման ածանցավոր բայերից 

0 Հաքւոհս, Л> 2 



•Հ. Դ. Աոաքեչյան 

րստ «Արմա տա կան բառարանի0) բնիկ են ա ն ի ծ ա ն ե մ , ա ն կ ա ն ե մ (հյուսել), 

ա ռ ն ե մ , ա ռ ո գ ա ն ե մ , ւսրած ասն մ , ш г ծա г ОШ ն ե մ , ա գ ա ն ի մ (հագնել), ա գ ա ն ի մ 

(գիշերել), ա ղ ա գ ա ն ի մ , ա ծ ա ն ի մ , ա ն կ ա ն ի մ , ա ռ ա ծ ա ն ի մ , ա ո ը ն դ ո ւ ն ի մ , ւ ս ր թ -

չ ի մ , ա ր թ ն ո ւ մ , ա յ տ ն ա մ , ա ո ն ւ ս | . ա ռ լ ն ո ւ մ , բ ե կ ա ն ե մ , բ ո ւ ծ ա ն ե մ , բ ա ս ա ն ի մ , 

գ տ ա ն ե մ . ղի գ ա ն ե մ , դ ն ե մ , ե լ ա ն ե մ , ե ղ ա ն ի մ , ե ր կ ն չ ի մ , ե ր գ ի ծ ա ն ե մ , զ ւ ս ռ ա -

ծ ա ն ի մ , զ ա տ չ ի մ , զ ա ն գ ա ն ե մ , զ ա ր կ ա ն ե մ , զ ե ր ծ ա ն ե մ , զ ա ր թ ն ո ւ մ , զ գ ե ն ո ւ մ , 

զ ը ն կ ե ն ո ւ մ , ը ն կ ե ն ո ւ մ , ը ն դ ե լ ն ո ւ մ , ը ն թ ե ռ ն ո ւ մ , ը ն թ ե ր ց ա ն ե մ , ը ն կ լ ն ո ւ մ , 

ը ս տ գ տ ա ն ե մ , թ ա ք ն ո ւ մ , թ ռ չ ի մ , թ ք ա ն ե մ , ի ջ ա ն ե մ , լ ի զ ա ն ե մ , լ ո ւ ծ ա ն ե մ , լ ո ւ -

ց ա ն ե մ , լ ք ա ն ե մ , լ ն ո ւ մ , խ ա ծ ա ն ե մ , կ լ ա ն ե մ , կ լ ն ո ւ մ , կ ծ ա ն ե մ , հ ա ր թ ն ո ւ մ , 

հ ա ր կ ա ն ե մ , հ ա ր ց ա ն ե մ , հ ա ս ա ն ե մ , հ ե ծ ա ն ի մ , հ ա տ ա ն ե մ , հ ա ն ա չ ե մ , մ ա ծ ա -

ն ի մ (մ ածնում), մ ե ղ ա ն չ ե մ , մ ո ւ ծ ա ս ե ւ ! , մ տ ա ն ե մ , մ ա տ չ ի մ , մ ա ր տ ն չ ի մ , _ մ ե -

ո ալ՛փ մ , ւ ա գ չ ի մ , յ ա տ ս ւ ն ե մ , յ ա ռ ն ե մ , յ ա ն գ չ ի մ , յ ա ր կ ա ն ի մ , յ ա ր ն չ ի մ , ց ո ւ ց ա -

ն ե մ , ? ի » ա ն ի մ , ո ռ ո գ ա ն ե մ , ո ւ ն ի մ , ո ւ ս ա ն ի մ , պ ա կ չ ի մ (պակնում), ջ ե ռ ն ո ւ մ , 

ս կ ս ա ն ի մ , ս պ ա ն ս ւ ն ե մ , ստեղծ ա ն ե մ , ս փ ա ծ ա ն ի մ , տ ե ս ա ն ե մ , փ լ ա ն ի մ , փ լ չ ի մ , 

փ ր ծ ա ն ի մ . ք ա ղ ց ն ո ւ մ , օ ծ ա ն ե մ : 

Անծանոթ են համարվում ա ն ց ա ն ե մ , ս ւ ս ջ ա տ ա ն ե մ , ա ր կ ա ն ե մ , զ բ ա ղ ն ո ւ մ , 

զ բ օ ս ն ո ւ մ , գ գ ա ծ ն ո ւ մ , ե ղ ծ ա ն ե մ , խ ր տ չ ի մ (խրսւնուլ), խ ա փ ն ո ւ մ , խ ն ո ւ մ , խ փ ա -

ն ե մ , կ ա ռ չ ի մ , կ ո ր ն չ ի մ , հ ա ն գ չ ի մ , հ ե ր ձ ա ն ե մ , հ ե ղ ձ ն ո ւ մ , հ ի ւ ծ ա ն ի մ , յ ե ն ո ւ մ , 

շ ր տ ն ո ւ մ , ո ս տ չ ի մ , ո ւ ո ն ո ւ մ , պ ա կ չ ի մ , պ շ ն ո ւ մ , պ ր ծ ա ն ի մ , ս ո ւ զ ա ն ե մ , ս ա ր տ -

չ ի մ . տ ա ն ի մ , ց ա ծ ն ո ւ մ , ց ա ս ն ո ւ մ , փ ա խ չ ի մ , պ ր ծ ա ն ի մ , փ լ չ ի մ (փլանիմ)։ 

Բնիկ և անծանոթ համարված ածանցավոր բայերի հարաբերությունը 

համապատասխանաբար երկուս ու կես և մեկի հաշիվ է արտահայտում՝ այ-

սինքն բնիկները երկուս ու կես անգամ ավելի են անծանոթներից։ Մինչդեռ 

պարզ բայերի հարաբերությունը այդպես չէ. երեք օտարի դիմաց ունենք մեկ 

բնիկ բայ։ Այսպիսի հարաբերությունը պատահական չէ։ Մեր բնիկ և փո-

խառյալ արմատները մեկ տասի հարաբերությամբ են հանդես գալիս, մի 

բնիկ բառի դիմաց ունենք 10 բառ օտար։ Եթե «Արմատական բառարանիդ 

11 հազար արմատից հանենք անվավեր բառերը, արաբակսւն, լատինական, 

նոր պարսկական, հունալատիս, թոլրք֊թաթարական, նոր եվրոպական և այլ 

փոխառություններ՝ թվով մոտ 5000, ապա դարձյալ բնիկ և փոխառյալ ար-

մատները մեկ առ վեց հարաբերությամբ են հանդես գալիս։ Այս թվական 

համեմատությունները խոսում են այն մասին, որ այստեղ մի գաղտնի երե-

վույթ կա։ Ածանցավոր բնիկ բ այ երը երկուս ու կես անգամ ավելի են ոչ 

բնիկներից, պարզ բայերի ոչ բնիկները երեք-չորս անգամ ավելի են բնիկ-

ներից, իսկ ընդհանուր փոխառությունները о անգամ գերազանցում են բնիկ-

ներին։ Մեր խորին համողմամբ ոչ մի ածանցավոր բայ (խոսքը չի վերաբե-

րում Ш խոնարհմանը) փոխառություն լինել չի կարող։ Մեր բայերի ածանց-

ները հատուկ են միայն բնիկ բայերին։ Այդ ածանցները չէին կարող կպչել 

փոխառյալ բառերին։ Արկանել բայը Աճ առյանր համարում է առաջացա ծ 

իրանա կան И а г э к ձևից, որ պարսկերենում չի պահված, կա միայն զենդե-

րենում։ Ինչպե՞ս կարող էին հայերը ЬаГЗк ձևը վերցնել ու դարձնել ա ր կ ա ն ե լ . 

այդպիսի ոչ մի դեպք չկա ողջ փոխառյալ բայերի համակարգում. ЬйГЭк 

նշանակում է մի կողմ նետել, դեն գցել, ընդունենք, որ իսկապես արկանել-ը 

113ГЭк-Ддг է առաջացել, բայց այս դեպքում բայը շատ-շատ կչիներ սւրկել 

և ոչ թե ա ր կ ա ն ե լ : Արդեն Տերվիշյանը, Մեյեն, Շեֆտելովիցր այս բայը ճիշտ 

կերպով բնիկ են համարել՝ կապելով հնդեվ. Տ3.1յ.Հ արմատի հետ, որի 



Սեռի р հրա կան ական կարգը և բայածանցները գրաբարում 

սանսկրիտը вЗГ1 է։ Աճաոյանը այս համեմատությունը մերժում է՝ ասելով, 

թե այդ դեպքում կունենայինք ա լ ք ա ն ե լ և ոչ թե արկանել։ Մենք հնչյունա-

կան օրենքները ճիշտ ենք համարում, իսկ բծախնդրությունը՝ մերժում: 

Հնչյունական օրենքները այնքան բացառություններ ու շեղումներ են տալիս՝ 

անցնելով մի քանի հազար տարվա ժամանակաշրջան, որ դառնում են նյութը 

առանձին հնչյունական յուրահատկություններ ունեցող բարբառների ու խոս-

վածքների։ Հենց ինքը Աճաոյանը բ ա զ ո ւ մ բառի համար ասում է, որ ծագում է 

հնդեվ. հՈՈցհս ձևից, բայց սպասվում էր հայերեն բ ա ն ձ ո ւ մ : Գեղգեո բնիկ 

բառի մասին (ГԱրմատականումЛ ասվում է. ջԱւ հայերենում դառնում է ծ, 

сг2Г1-Ь դառնում է գ , բայց Շ-ի մոտ վերածվում է 9-ի, ուստի այստեղ էլեւլցեւլ-^ 

դեպքում գործ ունենք մի երրորդ տեսակի &Щзр հետ և կամ ներկա ենք մի 

առանձին ձայնախոսական պարագայի, որի պայմանները մեզ հայտնի չեն։ 

Այսպիսի օրինակներ շատ կգտնենք аԱրմատականումյ>, որտեղ բնիկ հայե-

րեն բառը հաստատորեն ընդունվում է, սակայն հնչյունական ընդունված 

համապատասխանությունը խախտված է։ Հայերենը, հնդեվրոպական նախա-

լեզուն և մյուս ցեղակից լեզուները բազմաթիվ դարերի ընթացքում ներքին 

և արտաքին հնչյունական բազմազան գործոնների շնորհիվ կարող էին այն-

պիսի շեղումներ ունենալ, որ հակասեին Հյուբշմանի և այլոց սահմանում-

ներին։ Պետք է ընդունել, որ ա ր կ ա ն ե լ բայը նույն հ ա ր կ ա ն ե լ , վարկսւնել բա-

յերի մեկ փոփոխակն է, կամ ավելի ճիշտ այս վերջիններն են նախորդի փո-

փոխակները։ 

Յ ե ն ո ւ մ բայը համարված է անծանոթ վւոխառոլթյուն կամ ծագումը ան-

հայտ։ Օտար արմատը պետք է լիներ յ ե ն , որովհետև |ե արմատի վրա ն ա-

ծանցը չէինք կարող դնել, իսկ եթե արմատը յ ե ն է, ապա անցյալ կատարյա-

լում օտար արմատը չէինք կարող քանդել և դարձնել յ ե ց , հետո էլ այդ յեէյ|է 

վրա ն դնեինք ու դարձնեինք ն ե ց ո ւ կ ՛ , օտար բառերի հետ այդպիսի խաղեր 

ոչ մի ժամանակ չեն խաղացվումI միայն բնիկ ա յե լ^ արմատը (որ մնացել է 

Մշո բարբառում) կարող էր դառնալ Տ ա յ ե լ , նայել և յ ե ն ո ւ մ , բնիկ բայը կդառ-

նար յ ե ց ա յ - ն ե ց ո ւ կ , Б | и р > ^ կտար նիւթ: Այդպես էլ օտար իւնում-ր չի դաոնա 

խ ց ի , զ գ ա ծ ն ո ւ մ ՝ զ զ ա ծ ս ւ յ , կսւոչիմ՝ կ ա ո ե ա յ , կ ո ր ն չ ի մ - կ ո ր ե ս ւ յ , հ ա ն գ չ ի մ ՝ հ ա ն -

գ ա յ , պ ա կ չ ի մ ՝ պ ա կ ե ա յ , պ շ ն ո ւ մ ՝ պ շ ն ա յ ՝ տ ա ն ի մ ՝ տ ա ր ա յ և այլն։ Հայերենի 

փոխառյալ բայերը այսպիսի օրինակներ չեն տալիս, և չենք կարծում, որ մի 

այլ լեզվի հատուկ լինի լեզվական այսպիսի մի երևույթ, որ օտար արմատը 

մի քանի արմատական փոփոխությունների ենթարկվի, ներկայում այլ հիմ-

քով հանդես գա, անցյալ կատարյալում մի այլ հիմքով։ Այս երևույթները 

հատուկ են միայն բնիկ բառերին։ 

Ստուգաբանները ներքնատեսությամբ մեր ածանցավոր բայց օտար հա-

մարված բայերից մի քանիսը արդեն ստուգաբանել են։ Աճաոյանը իջանել 

բայի Է® արմատը հետագայում համարում է բնիկ հայերեն՝ կապելով ռուս. 

ИДИ ձևի հետ։ Ա ն ց ա ն ե մ անծանոթ համ արված բայի մասին ասված է, ոը 

2 Նեցուկ բառը Գ. Ջահուկյանը կապում է հնդեվ. ш к * Հնգկ- П1СЗ (ցաէ, դեպի ցաէ) ար-

մատի հետI 
3 Որքան մեզ հայտնի Է ա յ ել իբրև նախնական ձևը հայել և նայել բայերի ոչ մի տեղ 

ձի հիշատակված։ 

0* 



84 Վ* Ղ* Առաքելյան 

1լասյվուէք Է ишЪи կրիտի а п б , զենդ. ճՇ, Հնգեվ. 3<*-Տ, լատ. 0X13 , լԻթվ՛ ՏՏ.2!Տ, 
Հին սլավ. ОСЬ, Հուն՛ ^ОУ, Հին բարձր գերմաներեն 2Ւ)ՏՅ, գերմ. АсНве: 

Իսկ Ջահուկյանը այգ նույն բայը նույնպես բնիկ համարելով, առնչում Է 
հունարեն տւ (գնալ) բային և խեթ. 113 (գնալ) բային*։ 

Նորագույն քննությունները ա ն ց արմատը ևս բնիկ են համարում։ Էդ. 

Աղայանր ա ն ց արմատը ծագած Է համարում հնխ. ՏՇՈէ (գիմել, գնալ, ընթա-

նալ, անցք, ճանապարհ), որի ցեղակիցներն են ավեստ. հաոէյ հին իռլ. Տ§է, 

Հիմեր, հաէ և այլն5։ 

Տվյալ պարագայում չենք կարող ասել հին և նոր ստուգաբանություն-

ներից որն Է ճիշտ, սակայն փաստը այն Է, որ ա ն ց ա ն ե մ ածանցավոր բայը 

բնիկ հայերեն Է։ 

Հատանեմ բայը համարված Է անծանոթ, բայց բազմաթիվ ստուգաբան-

ներ այդ բայը համարել են բնիկ՝ կապելով ցեղակից լեզուների մի շարք ար-

մատների հետ։ Էգ. Աղայանի նոր մեկնությամբ հատ արմատը կապվում Է 

լատ. РЭУЮ, հին բարձր գերմ. Աքքս!՜, անգլո-սաքս. а -ШГЗП և այլ լեզու-

ների համապատասխան արմատների հետ։ Ստուգաբանական այս քննությու-

նից բացի հատ արմատը այնպիսի ձևափոխ ություններ Է տալիս, որոնք հա ֊ 

յոուկ չեն փոխառյալ բայերին, &աԱ1-ից ունենք ա տ ածանցը, դ ա տ , հ օ տ , յ օ տ , 

ւաա, նհատ (պակաս, թերի)-։ 

Անծանոթ Է համարված նաև զգածնում բայը, որը պրոֆ. Ղափանցյանը 

մի կես դար առաջ կապում Էր գօտի բառի հետ՝ բերելով գ ա լ տ - գ ա ծ , ա մ ՚ ա լ թ -

ամսւչ, ծա ն ա ւ թ - ն ա ն ա ֊ , մ ա լ ա - մ ա տ զուգահեռ ձևերը իբրև հայերենին հա-

տուկ ձսւյնդարձային և հնչյունաբանական երևույթներ, որոնք փոխառյալ 

բառերի մեջ երբեք տեղի չեն ունենում։ Ընդունելով պրոֆ. Ղափանցյանի այս 

խորամիտ բացատրությունը՝ պրոֆ. Էդ. Աղայանը հաստատում Է, որ գ ա ծ 

(գօտի) արմատը բնիկ հայերեն Է և առնչվում Է հնխ. (հյուսել, հանգոլ-

_ցել, հյուսվածք, գործվածք) արմատի հետ, որի ցեղակիցներն են լատ. УС» 

1սա, գերմ. \ИМСке1п. անգլո-սաքս. \Убк1§ և այլն՛*է Մելեի կարծիքը Աղա-

յանը Հաստատում Է նոր օնն ուիք լամբ ։ 

Ցածնում բայի ց ա ծ արմա,տր դեռևս Շեֆտելովիցը համեմատել Է լասո. 

•ՕՅՃօ, սանսկր. ՕՅԺ, զենդ. ՏՅՃ արմատների հետ, որոնք նշանակում են ընկ-

նել, իսկ Վալդեն և Պ ոկորնին ընդունել են այդ բացատրությունը։ Աճաոյանը 

-ցած բայը բնիկ չի համարել, որովհետև ըստ նրա այս պարագային պետք Էր 

սպասել սատ կամ սած : Մեծ հայագետը մոռացել Է, որ հայկական հողի ՛Էրա 

են առաջացել ցասում-սասում , սես|-շես| , ս ա ս ա ն ե լ - ծ ա ծ ա ն ե լ և նման բազ-

մաթիվ հնչյունափոխական երևույթներ։ Շատ ուրախալի Է, որ ժամանակա-

կից ստուգաբանները արդեն այդպիսի բայերից մի քանիսը համարում են 

հնդեվրոպական և կապում են ցեղակից լեզուների հետ. օրինակ խ ր տ ն ո ւ մ , 

]սւ»սւչիմ բայը առնչվում Է հուն. ОУ.фтащ բառին, ի ւ փ ա ն ե մ - ր խեթ. р®Щ 

* Р- Ջահուկյան, Հայերենը և հնդեվրոպական հին լեզուները, Երևան, 1970, 

Կ 113, 114։ 
5 Տե՛ս Է. Բ. Աո այանէ Բառաքննական և ստուգաբանական հետազոտություններ> 

՛Երևանք 1974, Էշ 19, 

6 Նույն տեղում, Էք 49ւ 



Ահ որ քերականս/կան կարգը և բայածանցները գրաբարում 73՝ 

Ьииарр, հանգչիմ, խեթ. Ыпк, փախչիմ խեթ. рагИ7» Այս համեմատություն-

ները ճիշտ են թե սխալ, այդ ապագան կպարղի, բայց հավաստին այն է, որ 

Հիշյալ ածանցավոր բայերը բնիկ հայերեն են։ 

Եղրակացոլթյուն. Հայերենի ե , ի , ու խոնարհման ածանցավոր բայերը 

բոլորը բնիկ հայերեն բառեր են, որովհետև ա. դրանք երկու հիմքերով են 

հանդես գալիս իւոնարհման մեջ և հաճախ հիմ բերը միմյանցից հնչյունաբա-

նորեն բավականաչափ տարբեր են. օրինակ՝ տ ա ն ի մ - տ ա ր ա յ , | ե ն ո ւ մ - | ե ց ս ւ յ , 

] ս ն ո ւ մ - խ ց | ւ . կ ո ր ն չ ի մ - կ ո ր ե ս ւ յ . օտար ոչ մի փոխառություն չի կարող այս-

պիսի փոփոխություն կրել, այսպիսի երևույթ բացառված է օտար արմատ-

ների նկատմամբ, դա հատուկ է միայն հայերեն բառերին։ 

բ. Հայերենի անծանոթ համարված Հիշյալ ածանցավոր բայերի արմատ-

ները հաճախ ունեն ձայնդսւրձային այնպիսի երևույթներ, որոնք հատուկ են 

միայն հայերենին, կապված են նրա բնիկ արմատների հետ և խորթ ու օտար 

են փ ոխառությունների համար։ Օրինակ՝ ց գ ա ծ ն ո ւ մ - գ ա ծ - գ ա ւտ, Տ ա տ ա ն ե մ -

Տ ա տ , յ օ տ , յ ա տ , ա տ , ն Տ ա ս ւ , յ ե ն ո ւ մ - յ ե ց ս ւ - ն ե ց ո ւ կ և այլն։ 

գ. Ե, ի , ո ւ խոնարհման ածանցները եղել են միջածանցներ և բոլոր փո-

խառություններից առաջ դրանց քերականական իմաստները մթնել են, ուստի 

դրանք չէին կարող կցվել փոխառյալ բառերին, որոնցից բայեր են կազմ-

վել առանց այդ ածանցների։ Այդ են ցույց տալիս իրանական, ասորա-

կան, եբրա յա կան, հունական և այլ հայտնի լեզուներից կատարված փոխա-

ռությունները, որոնցից կազմված Ոչ մի բայ չունի հիշյալ ածանցները և չէր 

կարող ունենալг 

դ. Հիշյալ ածանցավոր բայերը մեծ տարածում ունեն հայերենում, ոչ 

միայն գրական են, այլև հանդես են գալիս բարբառներում բազմաթիվ ձևա-

փոխություններով, աճումներով ու ածանցումներով, յ ա ն ց ա ն ք (անցանեմ), 

զ ա ն ց ա ն ք , զ ա ն ց ս ա ն ե լ , ա ն ց ո ւ ց ք , ա ո ս ւ ն ց , զ ա ռ ա ն ց ե լ , ա ն ց վ ո ր և այլն: 

ե. Ածանցավոր բայերից բնիկները անծանոթ համարված նույնպիսի բա-

յերից երկուս ու կես անգամ ավել են. այդպիսի հարաբերություն մեր ոչ մի 

բառախմբի մեջ չենք գտնի։ 

զ. Անծանոթ համ արված ածանցավոր բայերի իմաստային դաշտերը 

չափազանց ընդարձակ են. այդպիսի ընդարձակություն փոխառությունները 

սակավ են հանդես բերում, օրինակ ա ր կ ա ն ե լ բայը, որ համարվում է անծա-

նոթ, ավելի քան երկու տասնյակ իմաստ ունի և այդ իմաստները այնպես են 

ճառադա (թաձև հեռացած միմյանցից, որ համարյա դարձել են նույնանուն 

բայեր, ա ր կ ա ն ե լ - ն ե տ ե լ և ա ր կ ա ն ե լ - հ ա գ ն ե լ . ս ւ ր կ ա ն ե լ - զ ր կ ե լ (յարևէ արկա-

նել) և ա ր կ ա ն ե լ կ ա ռ ո ւ ց ե լ Հ պատն՛էշ արկանել) և այլն։ 

է. Կազմում են բազմաթիվ դարձվածքային ճոխ միավորներ, որոնք մեր 

լեզվի կենդանի ոգին և բառային լայնածավալ ընդարձակությունն են արտա-

'էսյյտում ։ 

7 Գ. Բ. Ջահ՛ուկյ՛ան, նչվ. աշխ., է ջ 22, 93։ 



ИпшрЬ/дшЬ 

КАТЕГОРИЯ ЗАЛОГА И ГЛАГОЛЬНЫЕ АФФИКСЫ 
В ДРЕВНЕАРМЯИСКОМ Я З Ы К Е 

Доктор фнлол. наук В. Д. АРАКЕЛЯН 

(Резюме) 

До V в. залог глагола в древ-неармянском язьгке имел особые по-
казатели. Эти глагольные аффиксы в исторический период утратили 
свою роль и сохранились лишь в качестве основообравующих частиц,, 
по той причине, что преобладающим аффиксом глагола был показатель 
среднего залога. Следовательно, глагольные аффиксы первоначально 
были показателями залога. Из инфиксов они посредством метатезы 
превратились в суффиксы. Частицы такого рода свойственны глаголам 
индоевропейского происхождения. Как инфиксы они давмо уже вымер-
ли и перестали быть действующими аффиксами, между тем такие аф-
фиксы у глаголов на -а- до сих пор являются действующими частицами. 
Поэтому глаголы, содержащие эти вымершие частицы, являются ис-
конно армянскими глаголами. 


